
C�ULRA IS T�ABHACHT AN D�AINA leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh1SA BHLIAIN 1604 ceangla��odh conradh s��och�ana idir Pilib III naSp�ainne agus S�eamas I, conradh a mhair go dt�� an bhliain 1625. Idiran d�a linn, d'fhonn an ts��och�ain a bhuan�u, bh�� tr�eaniarracht �a dh�eanamhag dreamanna difri�ula sa Sp�ainn is i Sasana ar chleamhnas p�osta a shocr�uidir mac Sh�eamais (S�earlas I) agus an bhun�oc d'in��on a bh�� ag Pilib.2Cleamhnas polaiti�uil a bh�� i gceist ach nuair nach raibh aon toradh aran iarracht is le hin��on r�� na Fraince a p�osadh S�earlas. D�a bharr seos�eanadh an conradh s��och�ana agus ar theacht i gcor�oin do Sh�earlas sabhliain 1625 bh�� cogadh �a bhagairt ar��s idir Sasana agus an Sp�ainn.Ba r��l�eir do pharlaimint Londain na himpleachta�� tromch�uiseachaa bhain le cogadh eile i gcoinne na Sp�ainne, an phr��omhchumhachtChaitliceach san Eoraip, is cuireadh ina lu�� go tr�ean ar Sh�earlas gurbh�e c�eadriachtanas sland�ala na r��ochta an Caitliceas a chlo��. Dains�earpolaiti�uil a bh�� riamh sa Chaitliceas ach ba chont�uirt�� an dains�ear sin inaimsir chogaidh, dains�ear a nochtadh sa tuiscint bhun�usach strait�eiseacha bh�� laistiar den tairngreacht He that will England win / through Irelandhe must come in (Quinn 1966:116). D�a sheanchaite agus d�a shimpl�� andeil��n, bh�� bun�us, idir bhun�us stairi�uil is bhun�us comhaimseartha, leisan tuiscint is leis an dains�ear. Bh�� �Eire, toisc gur th��r Chaitliceach ��agus toisc a su��omh geograf�uil, l�arnach in idirbhearta��ocht pholaiti�uil nalinne. Is �on Sp�ainn a th�ainig cabhair armtha cheana go h�Eirinn agus �oth�us an 17�u haois bh�� reisimint �Eireannach in arm na Sp�ainne a raibhoili�uint phroi�si�unta uirthi is taith�� coga��ochta d�a r�eir. Sliocht na n-uasala d'imigh thar lear i dt�us na haoise agus a lucht lean�una-san is m�o abh�� sa reisimint sin; sloinnte mar �O N�eill, �O Domhnaill, �O Drisceoil,de Burgo, �O hArg�ain, �O M�ordha, �O S�uilleabh�ain, �O Raghallaigh, MacC�arthaigh, Preston, a bh�� mar oi�gigh uirthi; duine de mhuintir Shi-adhail mar dhocht�uir, duine de mhuintir Chalann�ain mar lia, deichnduine fhichead de sh�eipl��nigh ag f�onamh d�oibh agus Aodh Mac Aingilf�ein mar ardsh�eipl��neach orthu (Jennings 1964:6). In �Eirinn a deineadhan earca��ocht ba gh�a chun an reisimint a choime�ad suas, m��le fear abh�� inti sna blianta tosaigh agus n��or stopadh den earca��ocht sin �o th�usdeireadh na haoise. Uaireanta ba le toil na n-�udar�as i Londain is i mBaile�Atha Cliath a leanadh den earca��ocht, uaireanta eile ba d�a lomainneoin�e. Aigne dh�ebhr��och a bh�� ag na h�udar�ais i leith na hearca��ochta sin:d'oir s�e go r��mhaith d�oibh gur thar lear, agus n�� ag baile, a bheadh1NODA: AC, Ann�ala Connacht (Freeman 1944); AU, Ann�ala Uladh (MacCarthy1895); AR�E, Ann�ala R��oghachta �Eireann (O'Donovan 1856); CSPI, Calendar of statepapers relating to Ireland; HMC, Historical Manuscripts Commission; LN�E, Leabhar-lann N�aisi�unta na h�Eireann.2F�each Gardiner (1869) go h�airithe agus freisin Moody (1976:224{5, 232, 581);Davies (1959:56{7), Kenyon (1970:59{63).Celtica 21 c Dublin Institute for Advanced Studies 1990



A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh 403�oigfhir theasp�ula in-airm na sleachta Gaelacha ach thuigeadar chomhmaith c�eanna an dains�ear folaigh a bh�� sa reisimint sin a bheith tharlear agus a saighdi�uir�� ag feitheamh lena seans `until they do us a mis-chief in Ireland' (Jennings 1964:50). Bh�� bun�us maith leis an amhras isleis an easpa muin��ne a bh�� ag na h�udar�ais as an reisimintmar n��orbh aonr�un �e gurbh �e aonaidhm na n-oi�geach agus aond�ochas a lucht lean�una�lleadh l�a �eigin:The regiment of that nation serving here is certainly nourished forno other purpose than to invade the realm of Ireland in case ofany disgust between your Majesty and the King of Spain (HMCDownshire III:361).Witness often heard PhelimMcFieugh and HughMcPhelim prayfor the health and prosperity of O'Neal's son to the Earl of Tyroneand heard them say that they would never have right till the Earland the Spaniards came to the Kingdom (CSPI 1625{32:425).Tirlough O'Kelly brought news of the eagerness of the Irish reg-iment to invade Ireland under Tyrone's and Tyrconnell's sons, andof their wish to know the feeling in Ireland. To this end ConnorMcLaughlin, a Franciscan friar, was ordered to go through Irelandand test the state of the public feeling, and is to take ship in thespring at Drogheda in order to carry intelligence to Spain and theLow Countries (ibid.:512).Go l�a a bh�ais chreid Aodh �O N�eill gur le cabhair r�� na Sp�ainne ad'�eireodh leis �lleadh ar �Eirinn is ar a thailte sinseartha. Le linn adheora��ochta sa R�oimh chaith s�e a chumas neamhghn�ach ag iarraidha chur ina lu�� ar Philib III na Sp�ainne le pl�am�as, bagairt, teannt�as isachain�� a Chr��osta�� is a pholait�� a bheadh s�e tac�u leis an aidhm sin, p�e sl��dob fh�eidir. D�a mba le comhr�eiteach �e, bh�� s�e toilteanach g�eilleadh doSh�eamas I ach na coinn��ollacha r�eitigh a bheith chun a sh�astachta;3 d�amba le neart m��leata �e, is le cabhair na reisiminte �Eireanna�� in armna Sp�ainne a dh�eanfa�� �e. Chuige sin d'fh�each s�e chuige, d'ainneointr�eaniarrachta�� na n-�udar�as i Londain, gur bheirt mhac leis f�ein (�Einr��agus Se�an) a bh�� mar chornail ar an reisimint �o th�us. Na coinn��ollachaa bh�� �a leagadh s��os ag �O N�eill mar bhonn r�eitigh leis an R��, n�� raibhS�eamas toilteanach glacadh leo, is n�� raibh Pilib toilteanach aon churisteach a dh�eanamh ar Shasana fad a bh�� an conradh s��och�ana idir and�a th��r f�os i bhfeidhm. Agus an cleamhnas p�osta briste, an conradhs��och�ana s�eanta, an d�a th��r ag ullmh�u chun cogaidh, tuigeadh gurbham oiri�unach ar��s ag an Sp�ainn �e a ladhar a chur isteach i ngn�otha�� nah�Eireann. Ar bh�as Aodha U�� N�eill sa bhliain 1616, is �e a mhac Se�ana shealbhaigh idir theideal on�orach agus ghradam a athar agus is d�o a3F�each go h�airitheWalsh (1986:5, 91{4, 116{20, 259, 308, 316); Giblin (1985:279),CSPI 1611{14:435; HMC Downshire I:124; III:236; IV:232, 449.



404 breand�an �o buachallatugadh tosa��ocht i measc na nGael thar lear.4 �O bhain s�e Lov�ain amachi dteannta na n-iarla�� sa bhliain 1607 is �e r�� na Sp�ainne a chothaigh �eis a d'fh�each ina dhiaidh gur cuireadh tabhairt suas mhaith air idir oil-i�uint ch�uirte sa Bhruis�eal is traen�ail mh��leata in arm na Sp�ainne; an r�� abhronn teideal Sp�ainneach a athar, Conde de Tyron, air agus a cheap inachornal ar reisimint Th��r Eoghain in arm na Sp�ainne i bhFl�ondras �e. Maroi�geach san arm c�eanna, ach i reisimint eile, bh�� Aodh �O Domhnaill,5 ant�e a shealbhaigh teideal is gradam a athar Ruair�� (Rudhraighe) �O Domh-naill. Bh�� seisean freisin �a choth�u ag r�� na Sp�ainne is an oili�uint ch�uirteba dhual do fhlaith curtha air aige. Cheap an r�� ina ridire i gc�uirt naSp�ainne is ina chaptaen ar chomplacht coisithe �Eireannach i bhFl�ondr�as�e. N��os d�eana�� tugadh a reisimint f�ein d�o is eisean mar chornal uirthi.A raibh d'oili�uint phroi�si�unta curtha ar an d�a iarla �og6 thar lear, baoili�uint��, idir oili�uint ch�uirte is traen�ail mh��leata, a chuir ar a gcumas and�ochas aigeanta a bh�� ginte iontu, d�ochas go raibh s�e i nd�an d�oibhseana dtailte sinseartha a athshealbh�u, a thabhairt i gcr��ch p�e sl�� ba oiri�una��{ le diopl�omachas c�uirte n�o le neart airm. B��odh n�ar �eirigh leis nahiarrachta�� iomad�ula a dhein lucht lean�una U�� N�eill is U�� Dhomhnaillidir 1609 agus 1614 ar theacht chun r�eitigh le S�eamas I, n��or sh�eancinnir�� na nGael thar lear an strait�eis �airithe sin riamh. Agus an d�aiarla �og in aois �r, bh��odar f�ein is a lucht taca��ochta, an P�apa f�ein san�aireamh, ag imp�� ar r�� na Sp�ainne athshealbh�u na n-iarla�� a bheith marchoinn��oll riachtanach in aon socr�u cleamhnais a dh�eanfadh an Sp�ainnle Sasana.7 Ach le briseadh amach an chogaidh idir an Sp�ainn is Sasanad'athraigh an strait�eis is bearta��odh an deis a thap�u ionsa�� armtha eilea dh�eanamh ar �Eirinn.8 Flaithr�� �O Maoil Chonaire is Eoghan Ruadh�O N�eill a bh�� i mbun na bearta��ochta is na hidirphl�e leis an Sp�ainn achn�� i ngan fhios { do na h�udar�ais i Sasana n�a d�a lucht lean�una abhus { abh�� an bhearta��ocht sin ar si�ul:The priests here assure the people that the preparations of Spainand Flanders are designed against England and Ireland, that theeet is already at sea and will soon fall on both countries: : : :4Mar le Se�an �O N�eill, f�each Walsh (1957:10{21; 1974; 1975; 1985:250), Jennings(1964: x 682).5Mar le hAodh �O Domhnaill, f�each Jennings (1941; 1964:676).6N��or bronnadh an teideal iarla riamh ar cheachtar acu, ach d'�us�aid an bheirt acuf�ein agus a lucht lean�una teidil a n-athar ar bh�as d�oibhsean agus is faoi na teidil sina d'aithin r�� na Sp�ainne, an P�apa is uaisle Caitliceacha na hEorpa iad (f�each, marshampla, Jennings 1964:969 n.). Is ��u a lua gur aithin lucht l�einn na Gaeilge nateidil sin freisin: `an dara hIarla os T��r Chonaill', `an t-iarla �og', a thugann EoghanRuadh Mac an Bhaird ar Aodh �O Domhnaill (LN�E G 167:296, 300; �O Raghallaigh1930:432; th��os, lch 408) agus ar an mbonn sin tugadh �O Domhnaill (th��os, lch 410)air, b��odh n�ar goireadh an teideal sin riamh de.7F�each go h�airithe Walsh (1957:14, 1986:287), Jennings (1964: xx 794{5, 859 n.,969 n., 1563 n.).8Maidir leis an ionsa�� sin, f�each �O Fiaich (1971), Jennings (1964: xx 963, 983,986{7, 990{91, 995), Casway (1984:30{34).



A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh 405Translation by Thaddeus Lysaght of an Irish letter to Robert Flem-ing. Saying that the writer has news of France, Rome and Spain.All are friends, and the King of France is neutral between Englandand Spain, who has the largest army ever raised in his country nowready to go for Ireland certainly : : : (CSPI 1625{32:153).The examinate had other letters addressed Cormack McTur-lough McHenry O'Neale and his brother Phelim: : : : In one ofthem Tyrone held out hopes to his friends that, after the breakingo� of the Spanish match, the King of Spain would send him withan army to Ireland, and this was written in English. Others were inIrish, and had caused great rejoicing when delivered to Hugh BuoyMcTirlough and others : : : (ibid.:210).In Thomond last May he had met Captain Patrick O'Donnellydisguised as a scholar, who had been sent by Tyrone to inspect allthe sea-forts in Ireland. Had landed at Wexford and seen Dublin,Newry, Down, Knockfergus, Coleraine, Derry, Ballyshannon andLimerick : : : (ibid.:217).Scr��obh an fear ionaid chuig an rialtas i Sasana ag tuar gur idirF�omhar agus Geimhreadh a thiocfadh an t-ionsa��; b��odh go raibh deal-ramh socair ar an t��r, a d�uirt s�e, `the blood is distempered in the veins.There is great expectation from abroad, hopes and preparation fromwithin' (CSPI 1625{32:35). B'fh��or d�o. Sa bhliain 1625 cuireadh �osgo c�uirt na Sp�ainne i Madrid ar Fhlaithr�� �O Maoil Chonaire agus arEoghan Ruadh �O N�eill d'fhonn an bhearta��ocht mh��leata a chur chuncinn. De r�eir na bpleananna a leag �O Maoil Chonaire amach, aon longd�eag agus dh�a reisimint a bh�� le cur go h�Eirinn agus b'�e F�omhar nabliana 1627 a bh�� beartaithe don ionsa��. Se�an �O N�eill is Aodh �O Domh-naill f�ein a bh�� le bheith mar chomhghinear�ail le comhchumhacht aran bhf�orsa slua��ochta is n�� raibh aon Sasanach, Albanach n�a �einne den`Anglicised Irish' le scaoileadh isteach ann; ar shroichint na h�Eireann dona ginear�ail bh�� na Cealla Beaga is Doire Choluim Chille le gabh�ail acu,gn��omh a bh�earfadh ceannas ar ch�uige Connacht is ar ch�uige Uladh tr��ch�eile d�oibh; ar theacht i dt��r d�oibh bh�� gairm scoile le cur amach chuiguaisle uile �Eireann `to encourage them to unite among themselves fromthe heretical and tyrannical yoke under which they have laboured for somany years and to call attention briey to their servitude and slaverywhich is much worse than that su�ered by those Christians who liveunder the Turks' (Jennings 1964: xx 986{7).



406 breand�an �o buachallaIs ar an �oc�aid sin, deinim amach, agus Aodh �O Domhnaill ag ullmh�uchun tabhairt faoi �Eirinn, a scr��obh Eoghan RuadhMac an Bhaird9 an d�adh�an �ud Fogas furtacht don t��r thuaidh agus A leabhr�ain ainmnightheard'Aodh. D�an molta is d�an gr��osaithe is ea an ch�ead cheann acu inam�ortar Aodh mar oighre dlisteanach ar na laochra sinseartha a chuaighroimhe, �oir bh�� s�e i nd�an d�osan anois a raibh de thairngreachta�� ann idtaobh a mhuintire a thabhairt isteach; ar dhul thar lear d�o is ar bhaintna h�Eireann amach d�o a fh��orfa�� an tairngreacht; d�a �oige �e chuirf�� f�ailteroimhe { n��orbh aon locht �� an �oige i gc�as laochra eile { agus is �e abh�earfadh bua in �Eirinn:Fogas furtacht don t��r thuaidh,fogas furtacht di dom dh�oigh;tiocfa d'Aodh re-roile a huaimdon taobh thuaidh as goire an ghl�oir.Broid an ch�oigidh saorfaidh s�udf�oir�dh ar ghaoltaibh a gh�eag,an t-iarla oirbheartach �oggriangha �o fh�od ghoirmealtach Ghr�eag.D�a dhaghfh�adh fa d��leas r�un,F��theal is Dall�an na nd�amh,i gcuimhne r��omhthair a-raonf��orfaidh Aodh fuighle na bhf�adh: : : :Ar labhair Cormac �O Cuinnn�� samhail d'orchar re haill;d'Aodh Bhreagh acht go dtriall tar tuinn,treabh Chuinn n�� ba �adh ar faill.Gl�oir a gharma iarrfaidh Aodh,triallfaidh le chabhlach tar cuan;l��onfaidh beannBhanbha na mBrian,f��orfaidh thiar seanlabhra suadh: : : :Na feadha ag claonadh d�a gcloinn,na gaotha ag gealladh �I Chuinn;tug a dh�ail go domhan Finnfoghar binn re tr�aigh ag tuinn: : : :9Maidir leis an bh�le seo, f�eachMcGrath (1944),Walsh (1986:425),Mh�ag Chraith(1980:147{8), Jennings (1964:540), �O Raghallaigh (1930). N�� miste a mheabhr�u goraibh dul am�u ar �O H�ainle, adeir: `Seanfhear ab ea Eoghan Ruadh nuair a d'imigh nahiarla�� agus f�agadh �e sa bhaile' (1971:71). Bh�� beirt fhile den ainm is den sloinneadhc�eanna thuas i dt�us an 17�u haois: Eoghan (mac Gofradha)Mac an Bhaird a d'�eag sabhliain 1609 agus Eoghan Ruadh (mac Uilliam �Oig) a chuaigh thar lear i dteanntana n-iarla�� agus a mhair go ceann tamaill fhada eile ar an M�or-Roinn. F�each Walsh(1947:154{8), McGrath (1944:110{11).



A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh 407Ar an n�os sin, n�� n�os n�ar,acht gidh �og �orfaidh a ghaol;cia an f�adh n�ar tharngair a thr�ean,s�ean 'na bl�adh amhlaidh ar Aodh: : : :A-t�aid na tairthi, at�a an �uir,mar t�a gach foichne 's gach f�adh,'s an ghaoth ghuithbhinn dar s�ur siar,triall tar sruithlinn dh�un i nd�an: : : :Iar ndul tar lear b�earaidh buaidhg�eabhaidh gach ar ghabh a ghaolcuir�dh na talmha fa thr�eanluigh�dh s�ean a anma ar Aodh.At�a lais go Fiadh na bhFionncairt �o Niall is cairt �o Chonn;n�� bhia taobh re c�uirttreibh crann,f�uig�dh thall gach aon 'na fhonn: : : :Gn�ath m�ein gach con ina cuan,at�a ag dr�eim re dol tar s�al;do Rudhraidhe do oir Aodhcraobh chumhraidhe re bhfoil f�ath.10�O d'fh�ag s�e �Eire i dteannta U�� N�eill is U�� Dhomhnaill sa bhliain1607, bh�� dl�uthbhaint ag Mac an Bhaird le saol na n-uaisle sin is lenasliocht agus is mar dhuine de lucht lean�una U�� Dhomhnaill a bh�� pin-sean �o r�� na Sp�ainne is feidhmeannas in arm na Sp�ainne i bhFl�ondrasaige. Is l�eir go raibh dl�uthbhaint aige freisin le hAodh �O N�eill is lenatheaghlachsan sa R�oimh. Nuair a bh�� �O N�eill ar a dh��cheall ag iarraidhteacht chun r�eitigh le S�eamas I, d'ainmnigh s�e Eoghan Ruadh ar dhuinede thri�ur d'�airithe a bh�� le bheith ina theannta is cuma c�a rachadh s�e(Walsh 1986:324). Dealra��onn go mb��odh Eoghan Ruadh ag taistealgo rialta idir an R�oimh agus Fl�ondras sna blianta sin agus thuigf�� dodhuine gur mar idirghabh�ala��/comhairleoir a bh�� s�e ag feidhmi�u. M�asf��or sin, n�� bheadh an fheidhm �ud bun os cionn lena thraen�ail thraid-isi�unta phroi�si�unta mar fhile Gaeilge. S�� feidhm an chomhairleora god��reach at�a �a comhl��onadh aige sa dara d�an acu,11 d�an t��olactha a chuirs�e le leabhar a thiomnaigh an �le d'Aodh �O Domhnaill, d�othchas c�aigh,agus �e ar t�� triall go h�Eirinn.12 Aistri�uch�an a dhein Mac an Bhaird f�eina bh�� sa leabhar, aistri�uch�an ar l�amhleabhar m��leata �eigin ina raibh cur10In eagar ag �O Raghallaigh (1930:20)agus Mac Cionnaith (1938:93). Eagr�anMhicCionnaith is m�o a leanaim anseo ach go bhfuil normal�u d�eanta agam air. Leagtar and�an i l�amhscr��bhinn�� �airithe ar Fhearghal �Og Mac an Bhaird, ach n�� m�oide gurbh �ea chum.11In eagar cheana: Bergin (1919), Bergin (1970: uimh. 1), �O Raghallaigh (1930:3).12F�each go h�airithe: go hInis bhf�odghlain na bhFionn (l��ne 3), i bh�adh �Eireanniathghuirme (8), d'iath �Eireann agaibh anois (15), meic ollamhan Innse F�ail / beidromhuibh l�an do l�uthgh�air (45{6), beir mo bheannacht go fonn bhF�ail (59).



408 breand�an �o buachallas��os, n�� hamh�ain ar eala��n an chogaidh ach ar eala��n na s��och�ana freisin{ teagasc atha, geall leis:Leabhar ar riaghlachaibh et ar inneall an chogaidh ar a ndearnaEoghan Ruadh translation, et tionntudh i nGaoidhealg air. Etdo rinne a dhedication i nd�an don Iarla �Og ch�eanda .i. Aodh macRudhraighe.13A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh,at�a libh l�eigheann neamhchlaon,go hInis bhf�odghlain na bhFionn,4 bhus milis d'�ogbhaidh �Eirionn.At�a i dteangaidh ar m�atharsonn { ga saoire sol�athar? {l�eigheann bhus cian ar cuimhne8 i bh�adh �Eireann iathghuirme.At�a arna thion�ol sonnacnuasach glan d�eas nd��oghloma,do thriath sluaghaidh Gulban Guirt,12 a cluanaidh ughdar n-ordhuirc.Teagasc diadha ar a dhruim sin,eolus ealadhna an ghaiscidh,d'iath �Eireann agaibh a-nois,16 l�eigheann cagaidh is cunntois.Ag ceangal chairdeas n�o s��odh,ag toirmeasc oilc n�o fhairbr��ogh,n�o ag triall cagaidh gi b�e bheas,20 budh habaidh �e �od' oideas.Meic eagailse gidh iad anntarbhach don lucht ro-s-l�eigheann,san ord ghaiscidh gi b�e bheas,24 bhur bhfaicsin n�� h�e a aimhleas: : : :Tar �eis do Aodh �O Domhnaill an leabhar a l�eamh, bh�� teagasc tair-bheach an tsaothair le roinnt ar uaisle uile �Eireann, �o cheann ceann nat��re: Aodh �O Domhnaill, d�othchas c�aigh,arnad l�eaghadh, a leabhr�ain,a bhfuil leibh labhair iar soin,28 n�a ceil ar dhaghfhuil nD�aloigh.13Is sa ch�oip i LS G 167 (lgh 300{301) sa Leabharlann N�aisi�unta amh�ain at�a ancheannscr��bhinn agus is ar an gc�oip sin at�a an t-eagr�an seo bunaithe. Maidir leisan l�amhscr��bhinn f�ein, f�each N�� Sh�eaghdha (1979). L�eamha: 1 a hainmnighthear, 11sluagach, 12 a chl�uanaidh, 17 cairdis no sidh, 18 no fairbhr��gh, 20 od thoideas, 30ceinil connill, 36 nit sg��the dot reic, 37 bat sg��the 43 no.



A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh 409Ar Sh��ol nEoghain, druim ar dhruim,n�o ar laochraidh Chin�eal gConuilln�a b�� i bhfoilcheas, toill i dtoil,32 oircheas roinn ris an r��oghroidh.N�o ar neach don chloinn charfas ibh,�Ir, �Eiriomh�oin n�o �Eibhir,n�o Luighdheach mheic �Iotha fh�eil,36 n�� bad sc��otha �od reic ri�uis�ein.N�� bad sc��otha dot sc�ealaibhna B�urcaigh, na Buitl�earaigh,na Gearaltaigh do thuill toil40 tar seanfholtaibh fhuinn Fhionntoin: : : :Nuair a chuir Bergin (1919) an d�an seo in eagar den ch�ead uair,n��orbh eol d�o go raibh c�oip den d�an m�oide ceannscr��bhinn fh��orth�abh-achtach i ls G 167 sa Leabharlann N�aisi�unta agus mar sin, n��or l�eird�o c�e d�o ar scr��obhadh an d�an n�a �oc�aid a scr��ofa. Agus b��odh gurcl�ara��odh an l�amhscr��bhinn sin sa bhliain 1939 agus gur d��r��odh aird ar��suirthi sa bhliain 1944,14 f�os n��or t�ogadh an l�amhscr��bhinn san �aireamhsa phl�e a deineadh d�a �eis ar an d�an n�a ar a �udar.15 An teideal a chuiran tAimhirg��neach ar an d�an (`On a Gaelic miscellany') is �e a lean d�oach is l�eir gur chuir an teideal m��-oiri�unach sin scol�air�� am�u maidir lefeidhm is t�abhacht an d�ain.16 Is soil�eir c�en fheidhm at�a leis an d�an { gon-aont�odh uaisle �Eireann le ch�eile agus tairbhe �a bhaint acu as teagascan leabhr�ain { ach is sa t�earma��ocht a �us�aideann an �le, ag cur s��os d�o aruaisle �Eireann at�a t�abhacht an d�ain pr�eamhaithe: n�� le sliocht GaoidhilGhlais (l��ne 41) amh�ain at�a an �le ag caint ach leis na SeanGhallaibh(42) chomh maith; n�� le haicme eitneach amh�ain at�a an teagasc le roinntach `ris gach n-aon d'�Eireannchaibh' (56) agus is le beannacht chucusan,idir Ghael is Sean-Ghall, a thugann an d�an chun cr��che:Ar neach do shliocht Gaoidhil Ghlaisn�a ceil gach i�ul d�a n-�uarais,n�a ar SheanGhallaibh fh�oid na bhFionn,44 l�er cheanglamair �oig �Eirionn.Meic ollamhan Innse F�ail,beid romhuibh l�an do l�uthgh�air,god choimhreic �o bhe�ol go b�eal48 budh oirdhreic th'e�ol san oil�ean.14F�each �O Cl�eirigh (1939) agus McGrath (1944).15F�each �O H�ainle (1971:71), �O Madag�ain (1972:251), Dunne (1980:16), go h�airithe.16`Leabhr�anGaedhilge' an teideal a chuir �O Raghallaigh (1930:3) air; mar `a poemredolent of Gaelic Ireland' a chuireann �O Madag�ain s��os air (1972:248); is �e t�abhachtan d�ain, dar le Dunne `that it emphasised the importance of Gaelic culture, both initself and in the �ght against the foreigner' (1980:16).



410 breand�an �o buachallaTabhair ar gach n-aon umhladon aos eagnaidh ealadhna;connailbhe as d�u r��s an dreim,52 t�u ar a gcomairghe cuireim.Ar son go sealbhuighim sibhd'�U Dhomhnaill tar fonn bhfuinidh,an fonn ar gach taobh tiomchail,56 ronn ris gach n-aon d'�Eirionnchaibh.Ar nGaoidhil, ar bhFionnGhoill f�ein,beannacht tr�e dh��oghrais d�oibhs�einbeir mo bheannacht go fonn F�ail60 beannacht son leibh a leabhr�ain.An-l�eiri�u �e an d�an, m�as ea, ar an athr�u bun�usach a bh�� imithe ardhearcadh an aosa l�einn i dt�us an 17�u haois i leith �aititheoir�� na t��reseo, go h�airithe ar a ndearcadh i leith na Sean-Ghall. Mar a d'�aitighS�eathr�un C�eitinn i nd��onbhrollach Foras Feasa ar �Eirinn ( �O Buachalla1985), bh�� idir Ghaeil is Sean-Ghaill le h�aireamh i measc na n-�aititheoir��sin; �Eireannaigh a bh�� le tabhairt orthu araon. Faoi mar a �us�aideadhan focal ar dt�us is l�eir gurbh ionann �Eireannach agus Gael17 ach sname�anaoiseanna leathna��odh a r�eimse bhr�� chun �aititheoir�� uile na t��re achl�udach. `T��r na n�Eireannach', mar shampla, a thug Gear�oid Iarla ar�Eirinn, i nd�an a leagtar air, agus is l�eir go bhfuil idir Ghael is Ghall igceist aige:Fuilngim t��r na n�Eireannachnach rachainn i gceann Ghaoidhealmina t��osadh �eigeantas�o r��ogh Shaxan dom laoidheadh (Mac Niocaill 1983:18).Sin �� seamaintic an fhocail freisin in iontr�ala difri�ula in ann�ala an15�u is an 16�u haois.18 Ach sna solaoid�� sin ar fad, t�eama cuimsitheach achl�uda��onn gach �aititheoir is ea �Eireannaigh; t�earma eisiatach is ea �e agC�eitinn mar go bhfuil aicme �airithe �aititheoir�� nach bhfuil san �aireamh.Mar a mh��nigh s�e i gcaoineadh ar bheirt de na Buitl�eirigh (M�or antrominse Banbha), `b�aidh cleamhnais' is `comb�aidh creidimh' a bh�� idir naSean-Ghaill is na Gaeil; dh�a dhrong chalma `do chloinn Bhanbha' arbhiad na Nua-Ghaill a namhaid choiteann:17F�each, mar shampla: tucad in cath gach l�ai co cenn sectmaine ö ro marbad cuicc�et d�ec d'allmarchaibh ö d'Eirennchaibh (Stokes 1900:36 l��nte 1292{4). F�each freisinDictionary of the Irish language s.v.18F�each, mar shampla: ocht xx. x. fer cotuin deirg ö ocht xx. x. fer cotuin glegildo Gallaib ö do Gaidelaib uaisli : : : co tainig teidm galair guasachtaigh fornahErennchaib : : : (AC 1419.5); do marbad moran da muintir etir Alpanacaib öErennachaib, et co hairighthi do marbad moran do Gallaib : : : (AC 1522.7). F�eachfreisin AU 1487, Ellis (1986) agus Leerssen (1986:190). In iontr�ala eile sna hann�ala(AC 1536.17, 1538.6) seasann �Eireannach f�os do Gael mar a dheineann i saotharThaidhg Dhaill U�� Uiginn (Knott 1922:118 uimh. 16 x 68).



A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh 411Tig na Sean-Ghoill tar s�aileGo maicne M��le Easp�ainet�ain fh��rbheach, �or bh'ionl�uith inn�os m��nleach fhionnmh�uir Fheidhlim.Na Fionn-Ghoill seo ar dt�us do threabhfearann cairte clann M��leadh,tig siad an t-am so 'n �ar dtreasdo ghn��d 's an chlann so cairdeas.B�aidh cleamhnais is cuisleann gaoilcomb�aidh creidimh do aon-taoibhairmheas gach oirir orthacairdeas oinigh eatortha.Tig d�a n-�eis ar feadh Banbhasaithe an-teann allmhardhagan bh�aidh ris an gc�ead-dhroing gc�oirdo sh�ean-roinn chl�air an chomh�oil.Na Nua-Ghoill seo, gidh n�os groddo nochtsad f��och is formad;don d�a dhroing chalma chruadhado chloinn Bhanbha bhl�athbhuadha.19Ach n��or thuiscint n�a idirdhealaitheacht aon duine amh�ain �e sin. Ant-idirdheal�u sin an Ch�eitinnigh is �e an t-idirdheal�u c�eanna at�a ag Pilib�O S�uilleabh�ain B�earra freisin agus an comhcheangal a bh�� laistiar denidirdheal�u sin { comhaonta br�aithreachais idir Gaeil is Sean-Ghaill { is �ean comhcheangal c�eanna a bh�� �a chur chun cinn ag Eoghan Ruadh Macan Bhaird.Sa leabhar Zoilomastix a scr��obh Pilib �O S�uilleabh�ain B�earra tim-peall na bliana 1625, leabhar ar thuarasc�ail choimsitheach �e ar thoip-eagrafa��ocht, ar stair agus ar dh�ala�� n�ad�urtha, soisialta is cult�urtha nah�Eireann, c�aineann an t-�udar Stanihurst go dian as an t�earma maslach`Angla-�Eireannaigh' a �us�aid i leith na Sean-Ghall; n�� raibh a leith�eidde dhream agus Anglo-Hiberni ann: �Eireannaigh ar Chaitlicigh iad uileagus Sasanaigh ar eiricigh iad uile an d�a aicme eitneacha a bh�� in �Eirinn:Caeterum non in�cior hos cives meos Ibernos, et etiam IbernosRomanos habendos, et nuncupandos esse, modo communi stud-io, communi pietate, communi magnanimitate christianae pietatisretinendae, Catholicae, Apostolicae, Romanae veritatis colendae,Anglicae novitatis, haeresis, barbariei respuendae, cum alterisposthac conscentiant. Quod ita cum sit, quam iniuriam maiorem,et atrociorum potuit Stanihurstus excogitare, quam quod Iber-niae Catholicam regionem Anglicam. et Catholicos Anglos-Ibernos19In eagar Mac Giolla E�ain (1900:63 xx 6{10). T�a coigeart�u �airithe d�eanta agamar an t�eacs.



412 breand�an �o buachallaet Anglos primus appellavit? : : : Posthac Iberni dicantur Iberni(O'Sullevano 1625:62{3).Suimi�uil go leor, i saothar eile a scr��obh �O S�uilleabh�ain B�earra roimhesin,20 d'�us�aid s�e f�ein freisin an t�earma maslach c�eanna, ach cuireann s�ean mille�an anois ar Stanihurst as �e a chur in �oc�aid, caitheann uaidhmar th�earma �e is imp��onn ar na h�Eireannaigh uile, idir Ghaeil is Shean-Ghaill, cur le ch�eile i gcoinne na Sasanach. I bhfoirm ceithre paradoxaa dheineann an t-�udar suimi�u ar an idirdheal�u cin��och at�a �a chur chuncinn anois aige:Paradoxum I: Iberni Dei optimi maximi munere comes, urbani,humani, pii, hospitales, moribus suaves, atque benigni sunt: : : :ParadoxumII: Haeretici Angli sunt sine controversia barbari: : : :Paradoxum III: Ibernus qui fuerit Anglorum haereticis moribusimbutus, pravasque sectas secutus, erit omnino barbarus: : : :Paradoxum IV: Ibernus quo magis ad haereticos, atque corrup-tos Anglorummores accesserit, eo magis barbarus eritt (O'Sullevano1625:73{4).An rang�u nua a bh�� �a dh�eanamh ag �O S�uilleabh�ain B�earra is agC�eitinn araon ar aicm�� eitneacha na h�Eireann agus an t-ail��ni�u nua isan id�e-eola��ocht nua a bh�� laistiar de, is �e an ch�ead r�ealadh foirmi�uila dh�eantar orthu i bh�l��ocht na Gaeilge an d�an sin le Mac an Bhaird,A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh. Is sa chomhth�eacs sin amh�ain athuigfear an �le ag f�ogairt go raibh tairbhe an leabhr�ain le roinnt `ris gachn-aon d'�Eireannchaibh', �e ag beann�u do na B�urcaigh, na Buitl�earaigh,na Gearaltaigh; do na Sean-Ghallaibh tr�� ch�eile `l�er cheanglamair �oig�Eireann'; `ar nGaoidhil, ar bhFionnGhoill f�ein' �a thabhairt aige orthuaraon le teann ceana is comhbh�a. Ba choincheap nua polaiti�uil ag an am�e go gceangl�odh na Gaeil is na Sean-Ghaill le ch�eile ach ba sheintimint�� a bh�� le cloisint go minic anois ar bh�ealaibh na cl�eire, na n-uasal agusna bh�l��. Fi�u an t�earma a �us�aideann Mac an Bhaird, Fionn-Ghoill, t�at�abhacht nach beag leis. Is mar sin a cuireadh s��os ar Lochlannaigh nahIorua i dt�us ama, dream a comhshamhla��odh de r�eir a ch�eile. T�earmab�a�uil ceana is ea anois �e, t�earma idirdhealaitheach chun na Fionn-Ghaill(= Sean-Ghaill) is na Gaill (= Nua-Ghaill) a dheal�u �o ch�eile. T�earma20I meamram dar teideal `A Briefe Relation of Ireland and the diversity of Irish inthe Same' a cheaptar a chum �O S�uilleabh�ain B�earra agus a chuir Flaithr�� �O MaoilChonaire faoi bhr�aid chomhairle na Sp�ainne timpeall na bliana 1618, sid �e an rang�ua dheintear ar `the Irish': In the Kingdom of Ireland there are three kinds of Irish,to wit, Ancient Irish, English Irish and mixt Irish agus mar shampla�� ionadacha dentr�� shaghas i measc na cl�eire luaitear Owen McMahon, Don Florence Conrie. HughCarill; Peter Lombard, Thomas White; Fr. Francis Nugent, Fr. Robert Nugent(TCD MS 580:95{8).



A leabhr�ain ainmnighthear d'Aodh 413�e a d'�us�aid an C�eitinneach freisin,21 an t�earma c�eanna a tharraing��onnLughaidh �O Cl�eirigh is na Ceithre M�aistr�� chucu agus an bhr�� ch�eannais an fheidhm ch�eanna leis:Fodhe�oidh tra ro forcongradh eisiomh do chor hi ccaistiall comh-dhaingen clochdha bhail i mbatar soerchlanna macM��ledh hi cuimb-reach ö hi cimbidhecht occ foimhtin ecca ö oidedha ö araill duaislibhna bFionnghall dusfangatar an insi fecht riamh ro ghabhsat b�aidh öcondalbhus fri Gaoidheala ind agaidh na nGall dus�ccset fadhe�oidha criochaibh Saxan do ghabhail na hinsi forra dibh linaibh (Walsh1948:10{12).An R�oisteach : : : ö a bhean Oile�an ingean tSeamais : : : ön�� bha�� d'Fhionn=ghallaibh �Eireann ar triochad c�ead do dh�uthaighl�anamhain rob oirdhearca in�ait sidhe (AR�E V:1979).An comhaonta agus an chomhthuiscint sin idir Gaeil is Sean-Ghaill abh�� ag teacht chun cinn chomh soil�eir sin, b'iad na `per�dious Machiavel-lian friars at Louvain', dar leis na h�udar�ais, a th�usaigh is a chothaigh �e:`[who] seek by all means to reconcile their countrymen in their a�ec-tions and to combine both those that are descended of the Englishrace and those that are mere Irish in a league of friendship and con-currence against your majesty and the true religion now professed inyour Kingdom' (Meehan 1886:328). N�� g�a gurbh fh��or sin, ar nd�oigh;n�� m�oide gurbh aon fhoinse amh�ain a bh�� le hathr�u bun�usach mar �e.Ach p�e n�� ina thaobh sin, r�ealadh coincr�eideach follasach ar an `leagueof friendship and concurrence' �ud is ea an d�an seo Mhic an Bhaird. N��ls�e gan t�abhacht, m�as ea, gur thar lear i bhFl�ondras a bh�� an �le nuaira scr��obh s�e �e agus gur mar dh�an t��olactha le haistri�u ar leabhar `arriaghlachaibh et ar inneall an chogaidh' a scr��obhadh �e. Maidir leis anmbunleabhar f�ein, n��l aon eolas againn ina thaobh. Mheas McGrath(1944:113) go mb'fh�eidir gurbh aistri�uch�an �e ar A discourse of militarydiscipline : : : , a scr��obh �Eireannach darbh ainm Capt. Gerard Barry,a foils��odh sa Bhruis�eal sa bhliain 1634. Ach n�� m�oide gurb �e at�a igceist san uair go bhfaightear c�oip den d�an i l�amhscr��bhinn (LeabharU�� Chonchubhair Dhoinn) a scr��obhadh sa bhliain 1631. B'�e an leabharar theagasc m��leata ba mh�o c�ail san Eoraip ag an am, leabhar Lipsius(De militia Romana libri quinque : : :) ar thr�achtaireacht �e ar shaotharc�aili�uil Polybus (Momigliano 1977:92), is b'fh�eidir gurb aistri�uch�an airsin at�a i gceist. Bh�� Lipsius ina ollamh in Ollscoil Lov�ain is bh�� an-ch�ailair mar stara��, go h�airithe mar stara�� m��leata. �O thaobh foirme de, issampla maith �e an d�an de genre a bh�� coitianta go maith san Eoraip �on15�u haois i leith, d�an ina labhrann an �le le leabhar at�a �a chur go duineeile { n�o go h�ait eile. `The Go, little book, formula' a thugann Holzknecht21F�each Mac Giolla E�ain (1900:63 x 7, thuas lch 411). I nd�an eile d�a chuid (�ORaghallaigh 1930:14 x 12) �us�aideann Eoghan Ruadh an t�earma ar��s agus t�a t�earmamar �e (Fionnghaill �Eireann) ag �O Bruadair (Mac Erlean 1913: 52 uimh. 12 x 5).



414 breand�an �o buachalla(1966:116) air, arbh �e a bh�� ann de ghn�ath `directions for the little bookas to where to go and how to conduct itself when it gets there' (118).Focal scoir. Sa ghairm scoile a bh�� le craobhscaoileadh ar theachtan fh�orsa slua��ochta go h�Eirinn, bh��othas le hiarraidh ar uaisle �Eireann`to unite among themselves' (thuas lch 405); sa d�an freisin samhla��tearuaisle �Eireann ag aont�u le ch�eile is teagasc tairbheach an leabhr�ain �aroinnt orthu uile. T�a ��or�oin nach beag ag baint leis an gcoincheap sachomhth�eacs �airithe ar scr��obhadh an d�an, mar le linn d'Eoghan RuadhMac an Bhaird bheith ag samhl�u na n�Eireannach ag aont�u le ch�eile, bh��na Gaeil thar lear in achrann le ch�eile i dtaobh c�e ba cheart bheith igceannas an airm a bh�� le cur go h�Eirinn. N�� raibh ceachtar den d�a iarlatoilteanach bheith faoi chom�ondracht an duine eile is d'�eiligh an bheirtacu tosa��ocht fola��ochta is ceannais; mar a d�uirt Aodh �O Domhnaill, `I donot consider myself inferior in rank, services and obligations to the Countof Tiron' (Walsh 1957:17). Is ar an gc�uis sin a mhol �O Maoil Chonairego gceapfa�� an bheirt acu mar chomhghinear�ail le comhchumhacht aguschun ceangal gaoil is cairdis a bhuan�u eatarthu mhol s�e go bp�osfadh anNiallach deir��ur Aodha. In ainneoin tr�eaniarrachta�� is sc�eim�eireacht U��Mhaoil Chonaire n��orbh fh�eidir an d�a iarla a thabhairt d�a ch�eile agustoisc neamhshuim na h�ogmhn�a n��or t�atha��odh an cleamhnas. Nuair amhaolaigh ar an gcogadh idir an Sp�ainn is Sasana timpeall 1627, mhao-laigh d�a r�eir ar shuim na Sp�ainne sa bhfeachtas. An fhl��t Sp�ainneacha bh�� le cur go h�Eirinn, �o thuaidh chun na Graonlainne a cuireadh ��ar biaiste na m��ol m�or agus in ainneoin na bearta��ochta, na plean�ala isna r�aa�� go l�eir, n��or th�ainig aon ionsa�� ar deireadh thiar. F�agtar anfocal deiridh faoin idirnuinteas sa Bhruis�eal ag cur s��os d�o ar an d�a iarla�og: Caitlicigh den scoth a bh�� iontu a mbeirt, dar leis (Jennings 1964:x 969 n. 6), ach nach raibh aon chiall cheannaigh acu.FOINS�IBergin, O. J. 1919. `On a Gaelic miscellany', Studies 8.438{41. 1970. Irish bardic poetry (eag. D. Greene, F. Kelly, Dublin)Calendar of State Papers (Ireland). Calendar of the State Papers relating toIreland [1509{1670 ]. 24 iml. (London 1860{1912)Casway, J. I. 1984. Owen Roe O'Neill and the struggle for Catholic Ireland(Philadelphia)Davies, G. 1959. The early Stuarts (Oxford)Dunne, T. J. 1980. `The Gaelic response to conquest and colonisation: theevidence of the poetry', Studia Hibernica 20.7{30Ellis, S. G. 1986. `Nationalist historiography and the English and Gaelicworlds in the late Middle Ages', Irish Historical Studies 25.1{18Freeman, A. M. 1944. Ann�ala Connacht:Annals of Connacht (Dublin)Gardiner, S. R. 1869. Prince Charles and the Spanish marriage: 1617{1623(London)Giblin, C. 1985. `Hugh McCaghwell, O.F.M., archbishop of Armagh (y 1625){ aspects of his life', Seanchas Ard Mhacha 11.259{90
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